
Gebrauchsinformation

VITA ADIVA® M-PRIME 
Metall-Haftvermittler

VITA ADIVA M-PRIME ist ein Haftvermittler zur Verbesserung der Haftung zwischen methacrylat-
basierten zahnärztlichen Werkstoffen (z.B. VITA ADIVA F-CEM) und Restaurationen aus Titan, Nicht-
edel- und Edelmetall-Legierungen. 

Zusammensetzung 
Zubereitung von adhäsiven Monomeren auf Basis von Aceton.

Indikation
VITA ADIVA M-PRIME wird angewendet, um einen chemischen Verbund zwischen abgestrahlten 
Restaurationen aus Titan, Nichtedelmetall-Legierung, Edelmetall-Legierung und Befestigungs- bzw. 
Verblendkompositen zu erzielen. 

Kontraindikationen
Anwendungen außerhalb der Indikation.
Bei erwiesener Allergie gegen Bestandteile von VITA ADIVA M-PRIME.

Nebenwirkungen
Systemische Nebenwirkungen sind bisher nicht bekannt.

Anwendung

Konditionierung der Metallober�äche

Abstrahlen der zu verklebenden oder zu verblendeten Restauration mit Edelkorund (Al2O3, max 50 µm, 
Strahldruck 2 bar). Anschließend gestrahlte Ober�äche im Ultraschallbad reinigen und mit ölfreier Luft 
trocknen.

DE
Applikation von VITA ADIVA M-PRIME

VITA ADIVA M-PRIME in Mischpalette vorlegen. Mit einem Einwegpinsel oder Microbrush auf die 
vorkonditionierten Verbund�ächen in einer gleichmäßigen Schicht auftragen und 10 s einwirken lassen. 
Die �üchtigen Bestandteile leicht mit Druckluft verblasen. 

Auf die so vorbehandelte Ober�äche kann ein methacrylatbasiertes Befestigungskomposit (z.B. VITA 
ADIVA F-CEM) gemäß Gebrauchsanweisung appliziert werden.

Warnhinweis
VITA ADIVA M-PRIME enthält Aceton.
Aceton ist leicht�üchtig. Nur in gut belüfteten Arbeitsräumen anwenden. Kontakt mit Augen und 
Schleimhäuten vermeiden. Nach Augenkontakt sofort mit viel Wasser spülen und Augenarzt hinzuziehen. 
Bei Hautkontakt mit viel Wasser spülen.

Lagerhinweise
Nicht über 25° C (77° F) lagern! Nach Ablauf des Verfallsdatums nicht mehr verwenden.

Das Produkt ist leicht�üchtig. Behälter sofort nach Gebrauch wieder verschließen.

Markierung der Verpackung

 Symbol für „Herstelldatum“

 Symbol für „Verwendbar bis“

 Symbol für „Chargenbezeichnung“

 Symbol für „Lagertemperatur“

Instructions for use

VITA ADIVA® M-PRIME 
Metal bonding agent

VITA ADIVA M-PRIME is a bonding agent to improve the adhesion between methacrylate-based dental 
materials (e.g. VITA ADIVA F-CEM) and restorations made of titanium, non-precious and precious metal 
alloys. 

Composition
Preparation of adhesive monomers based on acetone.

Indication
VITA ADIVA M-PRIME is used to achieve a chemical bond between sand-blasted restorations made 
of titanium, non-precious metal alloys, precious metal alloys and bonding and restoration composites. 

Contraindications
Applications outside the indication.
For proven allergies to components of VITA ADIVA M-PRIME.

Side effects
Systematic side effects are not currently known.

Use

Conditioning the metal surface

Sandblast the restoration that is to be adhered or veneered with high-grade aluminum oxide (Al2O3, 
max. 50 µm, blasting pressure 2 bar). Then clean the sandblasted surface in an ultrasound bath and 
dry with oil-free air.

EN
Application of VITA ADIVA M-PRIME

Put VITA ADIVA M-PRIME in a mixing palette. Apply an even layer onto the pre-conditioned  
bonding surfaces with a disposable brush or microbrush and let it work for 10 s. Lightly blow the volatile  
components with compressed air. 

A methacrylate-based adhesive composite (e.g. VITA ADIVA F-CEM) can be applied to the pre-treated 
surface according to the instructions for use.

Warning
VITA ADIVA M-PRIME contains acetone.
Acetone is volatile. Only use in well ventilated workspaces. Avoid contact with eyes and mucous  
membranes. In case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of water and consult an  
ophthalmologist. In case of contact with the skin, rinse with plenty of water.

Storage information
Do not store above 25°C (77°F). Do not use after the expiration date.

The product is volatile. Close containers immediately after use.

Marking on the package

 Symbol for „date of manufacture“

 Symbol for „can be used until“

 Symbol for „lot number“

 Symbol for „storage temperature“

Mode d’emploi

VITA ADIVA® M-PRIME 
Adhésif au métal

VITA ADIVA M-PRIME est un adhésif qui améliore l’adhérence des matériaux dentaires à base de  
méthacrylate (par ex. VITA ADIVA F-CEM) aux restaurations en titane, en alliages non précieux et 
précieux.  

Composition
Préparation de monomères adhésifs sur une base acétone.

Indications
VITA ADIVA M-PRIME s’utilise pour créer une liaison chimique entre les restaurations sablées en titane, 
en alliage non précieux, précieux et les composites de scellement et cosmétiques.  

Contre indications
Utilisations non indiquées
En cas d’allergie reconnue aux composants de VITA ADIVA M-PRIME.

Effets secondaires
Des effets secondaires systémiques n’ont pas été observés.

Mise en œuvre

Conditionnement de la surface métallique

Sablage de la restauration à coller ou à incruster au corindon (Al2O3, max 50 µm, pression 2 bars). 
Nettoyer ensuite la surface sablée dans un bain à ultra sons et sécher à l’air exempt d’huile. 

FR
Application de VITA ADIVA M-PRIME

Déposer VITA ADIVA M-PRIME dans une palette de mélange.  Appliquer en une couche régulière avec un 
pinceau à usage nique ou une micro brossette sur les surfaces à assembler préconditionnées et laisser 
agir 10 s.  Passer légèrement la souf�ette à air comprimé sur les composants volatiles.  

Sur la surface préparée il est possible d’appliquer un composite de scellement à base de méthacrylate 
(par ex. VITA ADIVA F-CEM) en suivant le mode d’emploi. 

Avertissement
VITA ADIVA M-PRIME contient de l’acétone.
L’acétone est volatil. À n’utiliser que des locaux bien aérés. Éviter tout contact avec les yeux et les 
muqueuses. Après contact oculaire, rincer immédiatement et abondamment à l’eau et consulter un  
ophtalmologiste. En cas de contact cutané rincer abondamment à l’eau 

Consignes de stockage
Ne pas stocker à plus de 25 °C (77 °F) ! Ne plus utiliser après la date de péremption.

Le produit est volatile. Refermer les récipients immédiatement après usage.

Marquage de l’emballage

 Symbole pour „Date de fabrication“

 Symbole pour „À utiliser avant“

 Symbole pour „Désignation de la charge“

 Symbole pour „Température de stockage“

Informazione d’uso

VITA ADIVA® M-PRIME 
Adesivo per metalli

VITA ADIVA M-PRIME è un adesivo per incrementare l’unione tra materiali odontoiatrici a base di 
metacrilato (ad es. VITA ADIVA F-CEM) e restauri in titanio, leghe non nobili e nobili. 

Composizione 
Preparazione di monomeri adesivi a base di acetone.

Indicazioni
VITA ADIVA M-PRIME si usa per realizzare un legame chimico tra restauri sabbiati in titanio, leghe non 
nobili, leghe nobili e compositi di �ssaggio o rivestimento estetico. 

Controindicazioni
Uso diverso dalle indicazioni.
In caso di allergia dimostrata a componenti di VITA ADIVA M-PRIME.

Effetti collaterali
Ad oggi non sono noti effetti collaterali sistemici.

Impiego

Condizionamento della super�cie metallica

Sabbiare il restauro da incollare o rivestire con corindone (Al2O3, max 50 µm, pressione 2 bar).  
Pulire quindi la super�cie sabbiata in bagno ad ultrasuoni e asciugare con un getto d’aria priva d’olio.

IT
Applicazione di VITA ADIVA M-PRIME

Approntare VITA ADIVA M-PRIME sulla piastra di miscelazione. Con un pennellino monouso o un Micro-
brush applicare uno strato uniforme sulle super�ci di legame precondizionate e lasciar agire per 10 sec. 
Distribuire i componenti volatili con un leggero getto d’aria compressa. 

Sulla super�cie così pretrattata è possibile applicare un composito di �ssaggio a base di metacrilato  
(ad es. VITA ADIVA F-CEM) come da istruzioni di impiego.

Avvertenza
VITA ADIVA M-PRIME contiene acetone.
L’acetone è molto volatile. Usare solo in locali ben aerati. Evitare il contatto con gli occhi e le mucose. In 
caso di contatto con gli occhi lavare immediatamente con acqua abbondante e interpellare un oculista. 
In caso di contatto con la pelle lavare con acqua abbondante.

Conservazione
Non conservare oltre 25° C (77° F)! Non utilizzare oltre la data di scadenza.

Il prodotto è molto volatile. Richiudere il �acone immediatamente dopo l’uso.

Marcature sulla confezione

 Simbolo per „Data di produzione“

 Simbolo per „Utilizzabile �no a“

 Simbolo per „Lotto“

 Simbolo per „Temperatura di conservazione“

Instrucciones de uso

VITA ADIVA® M-PRIME 
Agente adhesivo para metal

VITA ADIVA M-PRIME es un agente adhesivo para mejorar la adhesión entre materiales odontológicos 
basados en metacrilato (p. ej., VITA ADIVA F-CEM) y restauraciones de titanio, aleación de metales no 
nobles y aleación de metales nobles. 

Composición 
Preparado de monómeros adhesivos con base de acetona.

Indicaciones
VITA ADIVA M-PRIME se utiliza para obtener una unión química entre, por un lado, restauraciones 
arenadas de titanio, aleaciones de metales no nobles, aleaciones de metales nobles y, por otro lado, 
composites de �jación y de recubrimiento. 

Contraindicaciones
Aplicaciones no contempladas en las indicaciones.
En caso de alergia con�rmada a componentes de VITA ADIVA M-PRIME.

Efectos secundarios
Hasta la fecha no se conocen efectos secundarios sistémicos.

Aplicación

Acondicionamiento de la super�cie metálica

Arenado de la restauración a adherir o a recubrir con corindón noble (Al2O3, máx. 50 µm, presión de 
arenado 2 bar). A continuación, limpiar la super�cie arenada en el baño de ultrasonidos y secarla con 
aire exento de aceite.

SP
Aplicación de VITA ADIVA M-PRIME

Preparar VITA ADIVA M-PRIME en la paleta de mezcla. Empleando un pincel desechable o un micro-
brush, aplicarlo en una capa uniforme sobre las super�cies de unión preacondicionadas y dejar actuar 
10 s. Soplar ligeramente con aire comprimido los componentes volátiles. 

Sobre la super�cie así pretratada puede aplicarse un composite de �jación basado en metacrilato  
(p. ej., VITA ADIVA F-CEM) conforme a las instrucciones de uso.

Advertencia
VITA ADIVA M-PRIME contiene acetona.
La acetona es volátil. Utilizar únicamente en espacios de trabajo bien ventilados. Evitar el contacto con 
los ojos y las mucosas. En caso de contacto con los ojos, lavar de inmediato con agua abundante y acudir 
al oftalmólogo. En caso de contacto con la piel, aclarar con agua abundante.

Instrucciones para el almacenamiento
No almacenar a más de 25°C (77 F). No utilizar tras la fecha de caducidad.

El producto es volátil. Cerrar el recipiente inmediatamente después del uso.

Marcado del envase

 Símbolo de „Fecha de fabricación“

 Símbolo de „Fecha de caducidad“

 Símbolo del „número de lote“

 Símbolo de „Temperatura de almacenamiento“

Lieferformen
VITA ADIVA M-PRIME, Tropfer�asche à 5 ml.

Garantie 
Harvard Dental International GmbH garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und Herstell-
fehlern ist. Harvard übernimmt keine weitere Haftung, auch keine implizite Garantie bezüglich Verkäuf-
lichkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck. Der Anwender ist verantwortlich für den Einsatz 
und die bestimmungsgemäße Verwendung des Produktes. Wenn innerhalb der Garantiefrist Schäden 
am Produkt auftreten, besteht Ihr einziger Anspruch und die einzige Verp�ichtung von Harvard in der 
Reparatur oder dem Ersatz des Harvard Dental International GmbH-Produktes. 

Haftungsbeschränkung 
Soweit ein Haftungsausschluss gesetzlich zulässig ist, besteht für Harvard Dental International GmbH 
keinerlei Haftung für Verluste oder Schäden durch dieses Produkt, gleichgültig ob es sich dabei um 
direkte, indirekte, besondere, Begleit- oder Folgeschäden, unabhängig von der Rechtsgrundlage, ein-
schließlich Garantie, Vertrag, Fahrlässigkeit oder Vorsatz, handelt.

Für Kinder unzugänglich aufbewahren!
Nur für den zahnärztlichen Gebrauch!

Das Sicherheitsdatenblatt kann unter www.vita-zahnfabrik.com heruntergeladen oder per Fax unter 
+49 (0) 77 61 / 562-233 angefordert werden. Stand dieser Information: 09.2016.

Rx only (Nur für professionelle Anwender)

Vertrieb

VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG
Spitalgasse 3 · D-79713 Bad Säckingen · Germany
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-0
Fax +49 (0) 77 61 / 562-299
Hotline:
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-222
Fax +49 (0) 77 61 / 562-446
www.vita-zahnfabrik.com
info@vita-zahnfabrik.com
facebook.com/vita.zahnfabrik

Harvard Dental International GmbH 
Margaretenstraße 2-4
D-15366 Hoppegarten
Tel. +49 (0) 30 / 99 28 978-0
Fax +49 (0) 30 / 99 28 978-19
www.harvard-dental-international.de
info@harvard-dental-international.de
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Forms of delivery
VITA ADIVA M-PRIME, dropper bottle each 5 ml.

Guarantee
Harvard Dental International GmbH guarantees that this product is free of material and manufacturing 
defects. Harvard Dental assumes no further liability, nor any implicit guarantee concerning market-
ability or suitability for a particular purpose. The user is responsible for the application and the proper 
use of the product. If defects occur on the product within the warranty period, the customer’s only 
claim and the only obligation of Harvard Dental is the repair or replacement of the Harvard Dental 
International product.

Limitation of liability
Insofar as exclusion of liability is legally allowed, Harvard Dental International GmbH bears no liability 
for losses or damage from this product, regardless of whether direct, indirect, special, concomitant,  
or consequent damage is concerned, regardless of the legal basis, including guarantee, contract,  
negligence, or premeditation.

Always store out of reach of children!
For dental use only!

The safety data sheet can be downloaded from www.vita-zahnfabrik.com or requested by fax from 
+49 (0) 77 61 / 562-233. Information issued: 09.2016.

Rx only (for professional use only)

Sales

VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG
Spitalgasse 3 · D-79713 Bad Säckingen · Germany
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-0
Fax +49 (0) 77 61 / 562-299
Hotline:
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-222
Fax +49 (0) 77 61 / 562-446
www.vita-zahnfabrik.com
info@vita-zahnfabrik.com
facebook.com/vita.zahnfabrik

Harvard Dental International GmbH 
Margaretenstraße 2-4
D-15366 Hoppegarten
Tel. +49 (0) 30 / 99 28 978-0
Fax +49 (0) 30 / 99 28 978-19
www.harvard-dental-international.de
info@harvard-dental-international.de
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Conditionnements
VITA ADIVA M-PRIME, �acon goutte de 5 ml.

Garantie  
Harvard Dental International GmbH 
garantit l’état irréprochable de ce produit. La responsabilité de Harvard Dental International GmbH 
ne pourra être engagée. De même le fabricant n’accorde aucune garantie implicite quant à la com-
mercialisation ou l’adéquation du produit pour un but dé�ni.  L’utilisateur a la responsabilité d’utiliser 
et de mettre en œuvre correctement le produit.  En cas de dommages constatés au niveau du produit 
pendant la période de garantie, Harvard Dental International GmbH a pour seule obligation de réparer 
ou de remplacer le produit.

Limitation de la garantie
Dans la limite légale permise en matière d’exclusion de responsabilité, de garantie, de contrat, de 
négligence ou de faute grave, Harvard Dental International GmbH ne peut être tenu responsable des 
pertes ou dommages résultant de ce produit, qu’il s’agisse de dommages directs, indirects, spéci�ques 
ou accessoires. 

Tenir hors de portée des enfants! Réservé uniquement à un usage dentaire! 

La �che de données de sécurité peut être téléchargée sur www.vita-zahnfabrik.com ou demandée par 
fax au +49 (0) 77 61 / 562-233. Date d’édition: 09.2016.

Rx only (réservé à un usage professionnel)

Distribution

VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG
Spitalgasse 3 · D-79713 Bad Säckingen · Germany
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-0
Fax +49 (0) 77 61 / 562-299
Assistance téléphonique :
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-222
Fax +49 (0) 77 61 / 562-446
www.vita-zahnfabrik.com
info@vita-zahnfabrik.com
facebook.com/vita.zahnfabrik

Harvard Dental International GmbH 
Margaretenstraße 2-4
D-15366 Hoppegarten
Tel. +49 (0) 30 / 99 28 978-0
Fax +49 (0) 30 / 99 28 978-19
www.harvard-dental-international.de
info@harvard-dental-international.de

0482

Confezioni
VITA ADIVA M-PRIME, �acone contagocce da 5 ml.

Garanzia  
Harvard Dental International GmbH garantisce che questo prodotto è privo di difetti di fabbricazione 
e di materiali. Harvard Dental International GmbH non si assume ulteriori responsabilità, né garanzie 
implicite di commerciabilità o idoneità per un dato scopo. L’utillizzatore è responsabile dell’impiego e 
dell’uso conforme alla destinazione del prodotto. Se nel periodo di garanzia si veri�cassero difetti del 
prodotto, il vostro unico diritto ed il solo obbligo della Harvard Dental consiste nella riparazione o la 
sostituzione del prodotto Harvard Dental International GmbH.

Limitazione di responsabilità 
Nei limiti legali ammessi in materia di esclusione di responsabilità, Harvard Dental International GmbH 
non può essere tenuta responsabile per perdite risultanti dal prodotto, sia che si tratti di danni diretti,  
indiretti, speci�ci, collaterali o secondari, indipendentemente dal relativo titolo giuridico, incluso a  
titolo di garanzia, in via contrattuale, per negligenza o dolo.

Conservare fuori dalla portata di bambini!
Solo per uso odontoiatrico!

La scheda di sicurezza può essere scaricata da www.vita-zahnfabrik.com o richiesta per fax 
+49 (0) 77 61 / 562-233. Data di questa informazione: 09.2016.

Rx only (solo per uso professionale)

Distribuzione

VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG
Spitalgasse 3 · D-79713 Bad Säckingen · Germany
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-0
Fax +49 (0) 77 61 / 562-299
Hotline:
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-222
Fax +49 (0) 77 61 / 562-446
www.vita-zahnfabrik.com
info@vita-zahnfabrik.com
facebook.com/vita.zahnfabrik

Harvard Dental International GmbH 
Margaretenstraße 2-4
D-15366 Hoppegarten
Tel. +49 (0) 30 / 99 28 978-0
Fax +49 (0) 30 / 99 28 978-19
www.harvard-dental-international.de
info@harvard-dental-international.de
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Presentaciones
VITA ADIVA M-PRIME, frasco cuentagotas de 5 ml.

Garantía  
Harvard Dental International GmbH garantiza que este producto está libre de defectos de material y de 
fabricación. Harvard declina cualquier responsabilidad adicional, incluida cualquier garantía implícita 
en cuanto a la comerciabilidad o la idoneidad para un �n determinado. El usuario es responsable de 
la aplicación y del uso previsto del producto. Si aparecen daños en el producto durante el plazo de 
garantía, su único derecho y la única obligación de Harvard consistirá en la reparación o la reposición 
del producto de Harvard Dental International GmbH.

Limitación de responsabilidad  
En la medida en que la legislación admita una exoneración de responsabilidad, Harvard Dental Inter-
national GmbH quedará eximida de cualquier responsabilidad por pérdidas o daños causados por este 
producto, ya se trate de daños directos, indirectos, especiales, colaterales o consecuenciales, con  
independencia de la base legal, incluidos la garantía, el contrato, negligencia o dolo.

Manténgase fuera del alcance de los niños.
Solo para uso odontológico.

La �cha de datos de seguridad puede descargarse en www.vita-zahnfabrik.com o solicitarse por fax en 
el número +49 (0) 77 61 / 562-233. Actualización de esta información: 09.2016.

Rx only (solo para usuarios profesionales)

Distribución

VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG
Spitalgasse 3 · D-79713 Bad Säckingen · Germany
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-0
Fax +49 (0) 77 61 / 562-299
Línea de atención:
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-222
Fax +49 (0) 77 61 / 562-446
www.vita-zahnfabrik.com
info@vita-zahnfabrik.com
facebook.com/vita.zahnfabrik

Harvard Dental International GmbH 
Margaretenstraße 2-4
D-15366 Hoppegarten
Tel. +49 (0) 30 / 99 28 978-0
Fax +49 (0) 30 / 99 28 978-19
www.harvard-dental-international.de
info@harvard-dental-international.de
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